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https://drive.google.com/file/d/1NueXkHqnxdYmtDyk7mKbRC91JEt01frm/view 

https://docs.google.com/file/d/1NueXkHqnxdYmtDyk7mKbRC91JEt01frm/preview
https://drive.google.com/file/d/1NueXkHqnxdYmtDyk7mKbRC91JEt01frm/view
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https://drive.google.com/file/d/1m2cZgNyM1z3Dhie19V03ojrFR1oWHD-y/view 

https://docs.google.com/file/d/1m2cZgNyM1z3Dhie19V03ojrFR1oWHD-y/preview
https://drive.google.com/file/d/1m2cZgNyM1z3Dhie19V03ojrFR1oWHD-y/view
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News 
in majority
language

“inclusion”

News in sign 
language
FENASEC
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Coronavirus sign explanation
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https://drive.google.com/file/d/1_PBxmB5jYw-48QB
oj792bAac7LfA6Syr/view 

https://docs.google.com/file/d/1_PBxmB5jYw-48QBoj792bAac7LfA6Syr/preview
https://drive.google.com/file/d/1_PBxmB5jYw-48QBoj792bAac7LfA6Syr/view
https://drive.google.com/file/d/1_PBxmB5jYw-48QBoj792bAac7LfA6Syr/view
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Lengua de señas y su 
formato



Semiotic elements
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Body position and
gaze direction

Background



SetSemiotic elements
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Semiotic elements
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Set elements

Manual 
configuration

Manual 
configuration



Conclusions

▸ Virtual space is suitable for SL

▸ Allows creativity

▸ Response and agency

▸ Visibility and identification
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